DOI: https://doi.org/10.31392/NPU-
nc.series9.2021.22.05. &
UDC: 811'367.662:811.161.2"42 |
e . O

-
Oleksandr O. Lytvynov —
Kyiv National Taras Shevchenko University, ‘
Kyiv, Ukraine | |
| ’ .

BIATBOPEHHSI AHT AIVICBKMX HEO3HAUEHIX
3AMIMEHHUKIB B YKPATHCbKOMOBHOMY
XY A0KHBOMY AMCKYPCI: KOPITY CHUI ITIAXIA

biGaiorpagiunmnii omic:

Auntsynos, O.O. (2021). BiaTBOpeHH:s aHIAIMICBKMX HeEO3HayeHNUX 3aliMeHHMKIB
B YKPaiHCbKOMOBHOMY XYAOXXKHbBOMY AVCKYPCi: KOpHIycHUiI migxia. Hayxosuii uaconuc
Hayionaaviozo nedazoziurozo ywisepcumemy imeni M. I1. Apazomanosa. Cepis 9. Cyuachi
mendenuii possumiy mos, 22. 58-76. https://doi.org/10.31392/NPU-nc.series9.2021.22.05.

Anomauin

Y cmammi posenauymo cneyuiky 6xcueanms ameniticbKux HEO3HAYEHUX cYOCmAaHmueHux
3QUMEHHUKIB ) CYYACHOMY XYOO0XUCHbOMY OUCKYPCI MaA BU3HAYEHO 0cobausocmi ix nepexiady
VKPAIHCbKOI MOBOI 3 BUKOPUCHAHHAM KOPNYCHO20 NiOX00y. [[ocniodicysani oOuHUYi SUIY4eHO
Memooom  CyYinbHoi 6ubipku 3 pasmenma aHen0-YKPAiHCbKO20 NAPANENbHO20 KOPHYCY,
VKIA0eH020 Ha 0CHO8I opucinany pomany [xcoan Poynine “Iappi Ilommep | 6 szenv Asxabany”
ma 1020 asmopumemHo20 nepeknady, 30ilcHeHozo Bixmopom Mopo3zosum, i 3'acosano
yacmomuicms ix yacueanus. Ha ocHosi ananizy clo8HUKosux Oe@iniyiil 00CiioHcy8ani 0OUHUuYi —
3a2anom 0es’simb JeKceM, PO3NOOLIeHO 3a (OPMATbHUMU MA CMPYKMYPHO-CEMAHMUYHUMU
O3HAKAMU HA MPU MUNY, Y MENCAX AKUX HA NIOCMAB] CeMAHMUYHUX XAPAKMEPUCMUK GUOLIEHO NO
06a niomunu 3atMeHHUKi8. AHani3068aHi 1eKcemu po3mauio8aHo 8 NOPAOKY 3HUINCEHHS YACTNOmU 34
wxanorw 6i0 0 oo 10. Iliopaxosano ouikyeany wacmomy ix yocusanns na 1000 cnie mexcmy.
Buseneno nauibinews ma HalmMeHw 4acmomwui OOUHUYI ma iX munu 8 O0CHI0HCYBAHOMY
MIKpoKopnyci. 3’icoeano, wo 3aUMEHHUKU 3 KOMNOHeHmoM 'SOME' € HatiyacmomHiuumu,
3aUMEeHHUKU 3 KOMNOHEeHmMOoM '€Ver’ Maiomov HAuHUMNCYy 4acmomy, 3auMeHHUKU 3 KOMNOHEHMOM
‘any’ suasunu cepeonio Yacmomy xcu8aHHsA. Busnaueno, wjo Haviguwyy uacmomy mMae 3aUMeHHUK
‘something’, waunudcuy uacmomy — 3atimennux ‘Whoever’. 3aiimennuxu ‘anyone’ i ‘someone’
BUABUNIUCL CEPEOHbO-YACTMOMHUMU OOUHUYAMU Y Hpoananizosanomy mikpoxopnyci. Ha ocnosi
auanizy 3a 6e3nocepeOHiMu CKIAOHUKAMU Ma KOHMEKCMYAIbHO20 AHANI3Y BUAEIEHO 0COONUBOCTI
BICUBAHHA HEO3HAUCHUX CYOCMAHMUGHUX 3AlULMEHHUKI6 y mekcmi opueinany. Posenanymo ma
ONUCAHO HU3KY GUNAOKIG YHCUBAHHA HEOZHAUEHUX 3AUMEHHUKIE V GUXIOHOMY MeKCMmi ma mekcmi
nepekiaoy 3 Memow iX NOpPIGHAHHA ma 3icmasieHHA. 3a  pe3yibmamamu  npoeeoeHo2o




mpancghopmayiino2o  aHanizy 6CMAHOBIEHO MUNU NepeKIaoaybKux mpancgopmayiu  npu
8I0MBOPEHHI HeO3HAYEHUX 3AUMEHHUKIB 8 YKPAIHCbKOMOBHOMY XYOOHICHbOM) OUCKYDCI.

Hosedeno, wo ocHOGHUMU  nputiomMamu  Nepekiady  OOCHIONCYBAHUX — OOUHUYL €
eKBIBaNeHMHULl NepeKNad, ONYUjeHHs, JeKCUYHI ma JNeKCUKO-2PAMAMUYHI 3aMiHU, 6KIIOYHO 3
000aBaAHHAMU A 2PAMAMUYHUMUY 3AMIHAMU.

Knrwouosi cnoea: mneosHauenull 3auMeHHUK, NePeKIA0aybkKa mparHcoopmayis, nputiom
nepexnaoy, eKeiéaieHm, OnyweHHs, 000a8anHs,, 3aMiHd.

1. Bcmyn.

Ha cywacHomy erami pO3BUTKY 3ICTaBHOI JIIHTBICTHKHA  JOCIIIKCHHS
3aiiMEHHUKA SK JIGKCUKO-TPAMAaTUYHOTO KJIACY MOBHHMX OJWHUI 3aJTUIIAE€THCS
aKTyaJlbHUM 3 OTJISIYy Ha HEOJHO3HAUHICTh HAsIBHUX KJacH(ikallii 1 CripHi MOTsau
JIHTBICTIB CTOCOBHO BHM3HAUEHHS Ta (DYHKIIOHYBaHHS 3aiIMEHHHKIB y PI3HUX MOBax
3a BusHaueHHaM /[[. Kpucrana, TepmiH "3aliMEHHUK" B)KHMBA€ThCS "y rpaMaTUYHUX
KIacudikalisgsXx Ha II03HAYCHHS OOMEXKEHOI KUIBKOCTI CIIIB, IO 3aMII[yIOTh
IMEHHUKOBE CJIOBOCIIOTYYEHHS (200 OKpeMHil IMEHHUK).. € pi3HI TUITU 3aliMEHHUKIB,
1 1X TEepMIHOJIOTIS JEIIO BIJAPI3HAETHCA B PI3HUX TIpaMaTHKax... | pamMaTHUHHIMA
pPO3MO/ILT 3aMEHHUKIB Y MOB1 3a3BUYail JOBOJII CKJIQJHHMI 1 4acTO MOB'S3aHUM 13
OLTBIII 3araJIbHUMH MOHATTAMU npodopmu 1 nefikcucy” (Crystal, 2008, pp. 391-392).

B. TInoTkiH cTBEpKY€E, IO 3aMEHHHUKHU ' yOCOOIIOIOTh JCKIJIbKAa HEBEITUKUX
KJIaciB CJIiB, 00’ €IHAHUX Ba)KJIMBOIO CEMAaHTUYHOIO BIIMIHHICTIO MIXK HUMHU W ycima
OCHOBHMIMHM YaCTHHAMHM MOBH... HE IMO3HAYAIOTh HIYOTO, & BIJHOCATHCS O peUeH,
SBMIIl Ta SIKOCTCH, He BimoOpaxkaroum a0 ixHbOI crenudiuydoi npupoau” (2006,
pp. 82-83).

[IpoTsiroM OCTaHHIX JECATUIITh 3aUMEHHUKH JOCHIKYBAINCh Yy PIZHHUX
aCmeKTax. CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHOMY, (YHKI[IOHATHPHOMY, KOMYHIKaTHBHOMY,
MOP1BHSUILHO-31CTABHOMY, KOTHITUBHO-UCKYPCUBHOMY TOIIIO.

VY CTpyKTypHO-CEMaHTUUYHOMY acCIIeKTl 3aiMEHHUKH BUBYAIM TaKi JTOCTITHUKH:
K. Ixopmk (2006) CTOCOBHO OKpEeMHX AacHeKTiB aBTOMATH30BAHOTO IEpPEKIIaTy
BIJIHOCHUX 3aliMEHHHKIB 13 (paHily3bkoi MOBM Ha aHrIiichky; X. KBina (2002)
1010 TTPOOJIEM PO3IMOALTY BIAMIHKOBUX (POPM aHTIINCHKHUX 3aliMeHHUKIB; . YincoH
(1995) mocaimxyBaB KOMYHIKATUBHI MPOOJIEMHU PO3YMIHHSI MOBIISIMH 3aiMEHHUKIB B
acrmeKkTi MiHIMaIbHOI 1H(popMaIii (Pif, YUCI0, CIOTYIyBaHICTh TOIIO) 1 PO3UIUPEHOT
iHdopmari (mpocrtopoBa iHGopmariisi, Tun onucy Ttomo). [.B. dyako (2002)
TOCHIAWJIa CEMaHTUKY 1 (YHKIIOHYBaHHS aJ €KTUBHUX 1 CYOCTaHTHUBHUX
HEO3HAYEHUX 3aliMEHHUKIB y Cy4YacHIM yKpalHCBKIM JiTepaTypHid  MOBI;
H.IT. I3toman (2015) 3aiiicHuia KOMILJIEKCHUN aHali3 CEMaHTHKO-CHUHTAKCUYHOT
chepu yKpaiHCBKMX 3aliMEHHUKIB PI3HUX JIGKCUKO-CEMAaHTUYHUX  PO3PS/IIB,
O.B. Kanamauk  (2020) nmocmiguia CeMaHTHYHI 1 CTWIICTHYHI  TIpoOJjieMu
MIPOHOMIHATHUBIB B yKpaiHChKiil iHTUMHIN moe3ii II monoBunun XX — mouatky XXI
cronith; T.II. Matsiituyk (2010) 3aiiicHuia gocmipkKeHHsT 0COOMMBOCTEN peaizaiii
TEKCTOBUX KaTEropii MNpPOHOMIHAJIBLHUMH 3aco0aMu y CyYacHiil yKpaiHCBhKiil
miteparypHii moBi; O.b. llImute (2016) mochigmma rpamMaTUyHi 1 CEMaHTHUYHI
acreKkTH 3aiitMeHHHKIB ykpaiHcbkoi MoBU XV I-XVII cromnits.

VY (yHKIIOHATHPHOMY aCIeKTl MATAHHAMH 3aliMEHHUKIB 3aiimManuch: J[. bxar
(2007), sxka mpoBela HU3KY MDKMOBHUX JOCHIKEHb MO0 KaTeropu3aiii Ta
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GyHKIIIOHYBaHHSI 0COOOBUX 3aiMEHHUKIB 1 TpO(OpM y 3ICTaBICHHI 3 MUTAJILHUMH,
BKa31BHUMH Ta BIJJHOCHUMH 3aliMeHHHWKaMu Ha matepiani 250 moB; P. XamicToH 1
. Hynoym (2002) mocniguiau rpamMaTHdHl Ta (DYHKIIOHAJIBHI aCTHEKTH BXKUBAHHS
3aiiIMEHHMKIB Cy4yacHOi aHrjiificekoi moBu; JI. ['immoy (2016) 3milicHuia aHami3
(yHKIIOHATBFHUX ~ MpoOJieM  aBTOMATU30BAaHOTO  TEPEKIany  aHTIHACHKUX
KopedepeHTHUX (aHapOpUYHKMX) 3aiMEHHHMKIB Ha MOBH 3 TPaMAaTUYHOIO KATETOPI€I0
pOJly 3 BUKOPHUCTAHHSIM MapajieIbHOTO KOPITYCy aHrIo-HIMenbKkuX TekcTiB ParCor,;
M. Xacnenmar (2001) BHKOHAB HH3KY CHIIUKIONECAUYHUX JTOCHIKEHb 00
GyHKIIOHATBHUX 1 (OPMaTBLHUX BIACTUBOCTEH HEO3HAYCHUX 3aiMEHHHKIB y PI3HUX
MOBaX, BKJIIOYAIOUM TEOPETHYHI MiIX0Au A0 (YHKIIOHYBAaHHA HEO3HAYCHHX 1
3anepedyHux 3aiiMeHHUKiB;, P.Yorcon (2010) po3kpuB mpoOnemMu BKUBaHHS
3aliMEHHUKIB 3arajJbHOr0 CEMaHTHYHOTO pOJAy B aMEPUKAHCHKOMY BapiaHTi
anrmiicbkoi MoBH; B JIob6anosa (2019) BucsiTiuia poJib 3aiMEHHHKIB Ta 3MIHHU Y X
(GyHKIIOHYBaHHI B Cy4acH1M aHTJIIHCHKUN MOBI.

VY nopiBHSIIBHO-31CTABHOMY aCIEKTI 110 YacTUHY MOBU BuBuanu: JI.Ilatrepcon
(2011) y mnma"i NOPIBHSJIBHO-31CTABHUX KOPIMYCHUX JOCIHIKEHb 3aiMEHHUKIB
3arajbHOr0 CEMAHTUYHOIO pOAY B OpUTAHCBKOMY IHMCEMHOMY JHUCKYpCI;
JI.JI. 3Bonchka, H.B. KoponwoBa, O.B. Jlazep-IlanbkiB Ta iH. (2017) mocnigunu
MUTaHHS BU3HAYECHb Ta Kiacudikaiii 3aiiMEHHUKIB y KIACMYHMX MOBaX, TAKUX SK
IpelbKa, JIATUHA, Y 31CTAaBJIEHHI 3 YKPAiHCHKOIO MOBOIO.

VY KOTHITUBHO-IIMCKYPCUBHOMY 1 KOMYHIKaTUBHOMY AacHEKTax 3aliMEHHHKHU
BuBuanu: /. Xaprmops (2012) mono npobiem ix iHTeprnperalii y MosSCHIOBaJIbHUX
peuennsx; X.Cumon 1 X. Biece (2002) na wMarepiani i1HAO€BPOMNEHCHKUX Ta
HEIHJOEBPOINEUCHKUX MOB BUKOHAJIM HHU3KY JOCHII)KEHb CTOCOBHO THUIIOJOTIT
3aMMEHHUKOBHX  TIApaJWrM, TCHEPYBaHHA CHHTAKCUYHMX 1 CEMaHTUYHUX
pernpe3eHTalld 71 KOHCTPYKIIH, 10 MICTATh 3aMEHHUKH; a TaKOXK KOTHITUBHHX
CTPYKTYP CBIIOMOCTI, SIKI JE€TEPMIHYIOTh MOBHI PO30DKHOCTI Y TPOJIYyKyBaHHI Ta
iHTepnperanii Takux koHcTpykiii; H.B. Iletpenko (2008) mocmiguina KOTHITUBHO-
CEMIOTUYHHM Ta JTIHIBOCUHEPTETUYHHI aCTIEKTH 3aiiMEHHHKIB Yy BIPIIIOBAaHUX TEKCTaX
amepukancbkoi moesii; FO. biecen (2012) po3kpuna neski acmeKTH BXKUBaHHS
0CcO00BUX 3aiMEHHUKIB y KOHTEKCTI TPUBOTHU Ta HECITOKOIO;

Opnak, mMUTaHHS TPAKTyBaHHS Ta Kiacu@ikaili aHTIIACHKUX HEO3HAYEHUX
3aliMEHHUKIB, SIKI CTAHOBJISITh HAMUMCENBHINTY TPYIy LBOTO JEKCUKO-TPaMaTHYHOTO
KJacy, a TakoXX TpobOiieMa iX ageKBaTHOTO MepeKiIany YKpaiHChKOI MOBOIO He
JiCTami BUYEPITHOTO OMUCY. Tak, y MeSKUX aHTJIOMOBHHUX JIIHTBICTUYHHUX JDKEpeIax
(Types of pronouns. URL: https://usefulenglish.ru/miscellany/types-of-pronouns).
Heo3HaYeHI 3aiiMeHHUKH each, every, either, neither momaroTbes K TUCTPUOYTHBHI,
many, much, few, several BkmouaTbCs B Tpyny KUIBKICHUX 3aiMEHHHKIB;
HEO3Ha4YeH1 3aiMEHHUKU 3 KOMIOHEHTOM €VerYy CTaHOBJATh MIATPYMY IHKIFO3MBHUX
3aiiIMEHHMKIB; 3aiMEHHHK SUCh BH3HA4JacThbCs AK HEO3HadeHWH abo0 SK BKa3iBHHIA,
aekcemu little i much iHozi k1acudikyrOThCS HE SIK 3alMEHHHUKH, a SIK TPUKMETHHUKH,
IMEHHUKH a00 TIPHUCITIBHUKHU TOIIIO.


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%97%D0%B2%D0%BE%D0%BD%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B0_%D0%9B%D0%B5%D1%81%D1%8F_%D0%9B%D0%B5%D0%BE%D0%BD%D1%96%D0%B4%D1%96%D0%B2%D0%BD%D0%B0
https://usefulenglish.ru/miscellany/types-of-pronouns

2. Mema i 3a60anns.

MeTo10 JOCTIDKCHHS € BHU3HAYCHHs CIenudIKd BXXUBAHHS aHTJIHCHKUX
HEO3HAYCHUX CYOCTAaHTUBHUX 3aMMEHHUKIB y CY4YaCHOMY XYIOXHBOMY JHUCKYpCl Ta
0COOJIMBOCTEM 1X BIATBOPEHHS YKPAiHCHKOIO MOBOIO 3 BUKOPHUCTAHHSIM KOPIYCHOIO
1IX0TY.

3aBaHHs PO3BIJIKM BKIIOYAIOTh TaKi:

— YKJIaCTH TOBHHUM PEECTp AaHTTINCHKMX HEO3HAYEHUX CYyOCTaHTHBHUX
3aliMeHHUKIB Ha 0a3i pomany J[x. Poyminr “Harry Potter and the Prisoner of
Azkaban”;

— BUSIBUTH  CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHI  XapaKTEPUCTUKH  AHTIIIHCHKUX
HEO3HAYEHUX CYOCTAaHTUBHUX 3aiMEHHUKIB;

— BCTAHOBUTH YaCTOTHICTh BXKMBAHHS KOXKHOI aHATI30BaHOI JIGKCUYHOI
OJIMHUIIl Y JOCTIHPKYBAaHOMY MIKPOKOPITYCI;

- BU3HAUUTH THUNM [EPEKIaJalbKuX TpaHchopmaliii Ta MOpUIOMIB
aZICKBaTHOTO BIATBOPCHHS YKPAaiHCHKOIO MOBOKO aHTUIMCHKAX HEO3HAYEHUX
CyOCTaHTHBHMX 3aiIMEHHUKIB 13 BUKOPUCTAHHSIM KOPITYCHOTO HIAXOMY.

3. Memooonoczis.

O006’exTOM JOCTIIPKEHHS € aHTJIACHhKI HEO3HAUYEH1 IMEHHUKOBI (CYyOCTaHTHBHI)
3aiiMmeHHHKH SOmebody, someone, something, anybody, anyone, anything, whoever,
whatever, whatsoever — 3araiiom 9 nekcem.

IIpeamMeTrom poO3BiAKK € OCOOJMBOCTI BXKMBAHHS JIaHUX HEO3HAYCHUX
3aiIMEHHUKIB Ta 1X BIITBOPEHHS B YKPAiHCbKOMOBHOMY XYI0KHbOMY JTUCKYPCI.

Marepiajiom JOCHIKEHHS CIYyTyBajld HEO3HAYEHI 3allMEHHUKH, IO
MICTATBCS Y ()parMeHTi aHIJIO-YKpAaiHChKOTO MapajebHOro KOPIycCy, YKIaJAeHOro Ha
ocHoBi pomany Jlxoan Poyminr «lappi I[Torrep 1 B'si3eHb A3skabaHy» 00csSTOM
107253 cnoBa Ta iioro ykpaiHCbKOMOBHOT Bepcii y nepekiiaii Biktopa Mopo3oga.

VY nmporneci BU3HAYEHHS CHOCOOIB BIATBOPEHHS AHTIIMCHKUX HEO3HAYCHUX
3aiIMEHHUKIB YKPalHChKOIO MOBOK OyJI0 BHMKOPHUCTAHO aHaji3 CIOBHHKOBHUX
nediHiii, aHami3z 3a Oe3MOCEepeHIMU CKJIQJHUKAMU, KOHTEKCTyaJlbHUU aHali3,
TpaHchopMaIliiHui aHali3 Ta IPOLEAYPY KITbKICHUX MiIpaxyHKIB.

KoprycHuii migxin Oyno 3acTocoBaHO ISl 3JIMCHEHHS CYIIJIBHOI BHOIpKH
OJIMHUIIb AHATI3y 1 BUKOPUCTAHHS MPOIEAYPH BHUPIBHIOBAHHS TEKCTY OpHUTIHAIY 1
TEKCTY TMEpeKyaay 3 METOK IMOJAJIBIIOTO BHU3HAYCHHS THUIY MEpPeKIaaabKoi
TpaHchopmarlii, 10 BiATBOPHIIA aHATI30BaHY OJIMHUIIIO.

4. Pezynomamu.

4.1. Yacmoma au2ninicbKux HeO3HAYEHUX 3AUMEHHUKIE ) napaieibHoMy
MIKpOKOpRYCi.

VY Xoai AOCHiIKEHHS HEO3HaYeHl 1MEHHUKOBI (CyOCTaHTHBHI) 3aliMEHHUKHU
OyJI0 PO3MOAUICHO 3a CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHUMH Ta (GOpMaIbHUMU O3HAaKaMHu Ha 4
TUTIA, a caMme: 3 ITepaTUBHUMH KOMIIOHCHTaMH SOMe, any ever, y Mmexax SKHX
BUAUIEHO IO 2 MIATHIIA JIEKCEM, a caMe: Ha MO3HA4YEHHS OCOOM 3 KOMIIOHEHTaMU
body, one, who (somebody, someone; anybody, anyone, whoever) ta ictotu a6o
HeicToTh 3 komroHeHTamu thing, what (something, anything, whatever, whatsoever).
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VY nocmimkenomy parMeHTi Kopiycy BusBieHo 331 nexceMa MuxX 4O0TUPHOX THITIB 1
JBOX IIATHIIIB, 30KpeMa 3 KoMIoHeHTtamu some — 177 (53,5%), any — 137 (41,4%),
ever — 17 (5,1%) BinmoBigHO (UB. TaOIUIIO 1).

JlaHi TUnU 3aliMEHHMKIB PO3MIIIEHO Ha mKajai yactotd Big 0 mo 10, me 10
BIJIMOBIJA€ CYKYMHIM KiabKocTi oauuHullb — 331 nexcemi (100%), y mnopsaky
3MCHIIICHHS YacTOTH (IuB. TaOJ.. 1). 3a JaHOIO IIKAJIOK 3aiMEHHHKHU 3 (DOPMaHTOM
Some MaroTh HaMBHUIY 4YacToTy 5,4; 3aiiMeHHuMKU 3 any — 4,1, 3aliMeHHUKH 3 ever
MaloTh HaltHIKYY yacToTy 0,5.

Boanouwac, Ha 6a3i 10CHi)KyBaHOTO (pparMeHTa aHTJIOMOBHOTO KOPILYCY, SIKUH
Hamiuye 107253 crmoBa, HEo3HA4eHI 3aMEHHUKH PO3IMOIUICHO 3a IMapaMeTpoM
YaCTOTH BXKMBAHHS 32 MPHUHIIMIIOM "KUTbKICTh oguHuUIs Ha 1000 cmiB" (muB. Tadm.. 1,
kojouka 6 (CH / 1000)). BiamoBigHO 10 IIbOTO, 3aiiMEHHHUKH 3 SOME MarOTh ITOKa3HHUK
1,65; 3 any -- 1,29; 3 ever — 0,16.

Taoauns 1
Po3nooin munie neo3nauerux 3aliMeHHUKIB 34 KIIbKICMIO | 4aCMOMOI0
1 2 3 4 5 6
Ne THII KUJIBKiCTH yacTtka (%) Y (0-10) C4 /1,000
1 some- 177 53.5% 5.4 1.65
2 any- 137 41.4% 4.1 1.277 (1,28)
3 -ever 17 5.1% 0,5 0,159 (0,16)
- yCbOI'0 331 100 % 10 3.086
Y xoni aHamizy OAWHUINI KOXHOTO 3 MIATHUINB PO3MOIIICHO B TMOPSIKY
3MEHIIICHHS YacTOTH TakuM dymHOM: 1) something — 126 BumaakiB (38,1%);

2) anything — 80 (24,2%); 3) anyone — 47 (14,2%); 4) someone — 37 (11,2%);
5) somebody — 14 (4,2%); 6) whatever — 12 (3,6%); 7)anybody — 10 (3%);
8) whatsoever — 3 (0,9%); 9) whoever — 2 (0,6%), sik moka3aHo B Ta0JHIIi 2.

3a mapameTpoMm cepeaHboi wactoTd Ha 1000 ciiB 3aliMeHHuK SOomething
XapaKTePU3y€eThCs HAWBHIIOIO YacTOTOO 3 okazHukoM 1,175 (1,2) ogunwmmi Ha 1000
CJIIB, IO O3HAYa€ WMOBIPHICTh OT0 BKUBAHHS Yy KUIBKOCTI OJHA JIEKCEMA HA KOXKHY
1000 cmiB. HaliHM»K4010 9acTOTOIO XapakTepusyeThes Whoever 3 mokasnukom 0,019
(0,02), mo o3Hauae UMOBIPHICTH oro BxxkuBaHHsA 2 pa3u Ha 100000 cxiB abo 1 pa3 Ha
50000 cxmiB. st cepearbo-uacToTHOI Jiekcemu anyone (0,44) icHye WMOBIpHICTS ii
BXKMBaHHS B KuTbKoCTi 4-5 omuamip Ha 10000 cmiB a6o 1 pa3 wa 2000-2500 crnis
(nuB. Tabn.. 2, xomoHka 6). Sk BUAHO 3 TaOMUII, YacTOTa BXKMBAaHHA YCIX
JOCIIKYBaHUX HEO3HAYCHHNX 3aiiMEHHUKIB CTAaHOBUTH 3,086, 1110 03Hauae 3 oUHUII

Ha 1000 cis.

Taoauusa 2
Po3nooin neosnauenux 3atimeHHUKI8 3a KilbKicmio i 4acmomoro

1 2 3 4 5 6
Ne JIeKceMa KUJIbKiCTD yacTka (%) Y (0-10) CY4/1,000

1 something 126 38.1% 3.8 1,175

2 anything 80 24.2 % 2.4 0,746

3 anyone 47 14.2 % 1.4 0,438

4 someone 37 11.2 % 1.1 0,345




5 somebody 14 4.2 % 0.4 0,13

6 whatever 12 3.6% 0.4 0,112

7 anybody 10 3% 0.3 0,093

8 | whatsoever 3 0.9% 0.09 0,028

9 whoever 2 0.6 % 0.06 0,019
3arajiom 331 100% 10 3.086 (3)

TakuM YMHOM, Yy JOCHIKYBAaHOMY MIKPOKOPITYCi HEO3HaueHI 3aiMEHHUKHU 3
KOMIIOHEHTOM SOME BHUSBHWJIM HAWBHUIILY YacTOTY, 3 KOMIIOHEHTOM any — CepeaHio, 3
KOMIIOHEHTOM ever — HaiHwk4dy. Cepen 3aliMEHHUKIB Ha IO3HAYeHHS OCOOH
HANOLIBII YaCTOTHUMH BUSABUJIKCH anyone i Someone, BoaHo4vac yactora Somebody i
anybody y 3,5 pasu Hrmkue, Whoever Mmae HAMHMKYHIA MOKa3HUK — BIAMOBIAHO y 23,5
Ta 7 pa3 HIKYE 3a MoKa3HUKW anyone i anybody. Cepen 3aiiMeHHHKIB Ha MO3HAYCHHS
HEICTOTH HaW4YacTOTHIIIMM BUsBHBCS SOmething; wacrora anything y 1,6 paswm
HIWK4e; dactora whatsoever y 42 i 26,7 pa3 Hwkue, HDK vacrora something i
anything BiamosigHo i B 4 pasu HXK4e, Hixk Whatever.

4.2. Biomeopennsa Heo3HaueHux 3aiMeHHUKIE YKPATHCbKOIO MOBOIO).

3a nanumu jekcukorpadiuamx mrepen (ABBY'Y Lingvo x3 Multilingual + V10
/ Version 14.0.0.644 (2009); bamma, M.I. (1996). AHIIIO-yKpaiHCEKHI CJIOBHUK),
YKpaiHChKMMU €KBiBaJICHTAMH aHATI30BaHUX HEO3HAUCHUX 3aifMCHHUKIB € TaKi:

1) nst somebody Ta Someone — Heo3HaYCHI 3aHMEHHUKU XMOCh, XMo-Hehy0b, de-
xmo, 6y0b-xmo, 11 Something — Heo3HaveH1 3aMMEHHHUKH U0Ch, WO-HeOYOb, 0eulo;

2) mis anybody ta anyone — Heo3HaueHi 3aiMEHHHKH Xmo-Hebh)Ob, 6Y0b-Xmo,
xmocy (y TUTAIbHHX peUeHHsX); uixmo (y 3alepedHuX pPEYCHHSX);, O3HadasbHi
3aliMEHHHMKH, B)KMBaHI B pOJIi IMCHHHKIB 1 MPUKMETHUKIB, gcsakutl (VCaKuil), KOM#CHUIL,
Oyob-skui; aia anything — Heo3HadeHi 3aMEHHUKH w0-HehyOb, 6y0b-uio, wock (y
MUTAIBHUX PeUeHHsX); Hinyo (y 3amepeuHux peUYeHHSX); yce (6ce), wo 3a6200H0 (Y
CTBEP/IKYBAJIbHUX PCUCHHSX);

3) st whoever — ckiajieHi 3aiiMeHHHUKH xmo 6 He, sxutl ou ne; 11 Whatever ta
foro emdarnynoi Gopmu whatsoever — sce wo, wo 6 He, saxuti 6u He, 6y0b-sKUil,
AKUU-HeOyOb, 3allepeuHi 3aUMEHHUKHW Hiskull, scooen (dxcoOHuil), TPUCITIBHUKOBE
CJIOBOCITOJTYYCHHS JJISI BUPKCHHS a0COIFOTHOTO 3aNIEPEUCHHS 308CIiM Hi.

4.2.1. Biomeopenna yKpaiHCbKOl MO06010 3AUMEHHUKI6 3 KOMHOHEHMOM
‘some’.

Heo3naueni 3aliMeHHHKHM 3 I1TEPaTHBHUM KOMIIOHEHTOM SOME  CKJIalu
HAWOUIbIIYy YacTKy B JOCHIDKEHOMY KOpITyCi. 3a 3MEHUICHHSM YacTOTHOCTI iX
posramioBaHo y mopsaky 1) something, 2) someone, 3) somebody. 3arasom,
OCHOBHMMH TMpUHOMaMH iX TMeEpeKady BHUSBIECHO €KBIBaJeHTHUU mnepeknan (94
BUTIAJIKK ), ONYIICHHS (47), JIGKCUYHI Ta JICKCUKO-TpaMaTHuHi 3aminu (36).

Heo3nauenuii 3aiiMenHuk somebody BusiBieHO y KimbKOCTI 14 OJUHHILG, IO
craHoBuTh 4,2% nmocmikyBanux JjekceM (5 mosmmis 3a wacroTHicTio). Cepen
OpUHOMIB  MOr0 BIATBOPEHHS TMpU TEPEKIIaJll CIIOCTEPEIKEHO EKBIBAJICHTHUIN
nepeKJIajl, OMyIIeHHS 1 JEKCUYHI 3aMiHHU.




ExBiBasienTHUI niepekiian somebody BusBneno y 12 Bunaakax (3,6%), cepen
akux 10 Heo3HaueHMM 3aiMEHHUKOM XMOCb Y HA3MBHOMY BIAMIHKY Yy (GYHKINT
migMeTa, JBa BUNAAKU y (Gopmi 3HAXiTHOTO BiAMIHKA kococh y (DYHKINI AojaTka.
Hanpuknan, ekBiBaJleHTHUI Mepekiiag] HE03HaYeHUM Xmoch y QyHKIIIT miaMeTa:

(anri.) Somebody had been in to tidy; the windows were open and sun was
pouring inside.

(ykp.) Xmoce yoice scmue mam nonpuoupamu — 6iKHA OYaU GIOYUHEHI 1
KIMHAmy 3a1u6ano couye.

ExBiBaneHTHUI NIepeKIa] HEO3HAYEHUM K020Ch Y PYHKITIT IPSMOTO J0aTKA:

(arra.) What if you 'd given the others the slip, and bitten somebody?

(Ykp.) 4 wo, axou eu K020cb maxu noxycau?

[Ipu exBiBaJEHTHOMY MEpEKIIaAl CIOCTEPEKEHO IpaMaThyHl TpaHchopmariii,
HaIpUKIaj, TpaHcOpMallisi aKTUBI3ALll MUISXOM 3aMIHM AareHTUBHOIO J0JaTKa
BUXIJTHOTO PEUCHHS Ha MIIMET, BUPAKCHUN HEO3HAUCHUM 3aiMEHHUKOM XMOCh.

(anru1.) But you were now accompanied by somebody else.

(YKp.) Ane menep 3 eamu 6y8 iuje Xmoce.

BusiBiieHo Bunaaku omyineHHs Somebody, Hanpuka;:

(amrm.) It was a room...; every piece of furniture was broken as though
somebody had smashed it.

(ykp.) Tam 6yna kimuama..., 3 MO8OU HABMUCHE NOAAMAHUMU MEONAMU.

[lpu BiOTBOpPEHHI HEO3HAYCHOro 3aiiMeHHHMKAa Somebody cnocrepexeno
JIEKCUYHI 3aMiHHM, HaNpHUKIad, KOHTEKCTyaJlbHa JIEKCHYHA 3aMiHa 0COOOBHM
3aMEHHUKOM TIEPIIIOi 0COOW OJTHUHU 5

(amrm.) It is time somebody took this class in hand.

(ykp.) A Hapewmi 3a 8ac 8i3bMycsl.

Heo3nauenuii 3aliMeHHUK SOMEONE y MOCHIIKYBAHOMY KOPMYCl BXHUTO 37
pasiB, mo ctaHoButh 11,2 % mocaimpKyBaHUX OJIMHHMIIL, 3aBISKHA YOMY BiH IOCIB 4
Miciie 3a 9acToTHicTio. Cepen crmoco0iB HOTo BiITBOPEHHS MPHU TEPEKIIail BUSBICHO
ekBiBaieHTHUHN mepeknan (23 — 6,9 %), onymenns (11 — 3,3 %), nekcuuHi Ta
aekcuko-rpamatnydi 3amian (3 — 0,9%). Boxmnouac BusiBiieHO TpaHchopmariil
JI0J1aBaHHs pa3oM 3 ekBiBajgeHTHUM mepekiagoM (1 — 0,3 %) Ta JIeKCHYHO 3aMiHO0
(1 - 0,3 %), a Takox omyIeHHs 3 rpamaTHyHOO 3amiHoo (1 — 0,3 %) Ta omyiieHHs 3
aekcuuHoro 3aminoio (1 — 0,3 %).

HailinommupeHnimmM crnocoOoM BIATBOPEHHsSI 3aliMEHHHMKA SOMEONe BUSBUBCS
CKBIBaJICHTHUH TIEPEKIIaJ]l 32 JOTIOMOTOI0 HEO3HAUYCHOTO 3aWMEHHHKA X/MOCh, Y TOMY
qucial 'y ¢opmi HENpsIMUX BIAMIHKIB: 3HAX1HOTO K020Chb, JaBaJbHOTO KOMYCb,
HaIPUKJIAT;

(aurn.) The compartment door suddenly opened and someone fell painfully
over Harry’s legs.

(YKp.) 3Henayvra giouununucs 08epi, i Xmocob He32padoHO nepevenuscs uepes

Tappiny noay.
(anrn.) “Think we 'd better go and get someone? ” said Ron nervously.
(Ykp.) "Moorce, kpawe nimu Ko2oce nokiukamu? ~ — cmpugoxcuscs Pon.

BusBrieHo onyiieHHs Mpy BiATBOPEHH1 SOMEONE, HAIPUKIaL:



(anrn.) Indeed, he had suspected for some time that someone on our side had
turned traitor.

(YKp.) Bin saxuiice yac nioo3pioeas, ujo ceped HAcC € 3paA0HUK.

CrocTepekeHO OMYIIEeHHs 3 TPaMaTUYHOIO 3aMIHOI0 Ha HEO3HAYeHO-0COOOBY
KOHCTPYKIIIIO:

(arr.) And he strode back into his cabin as someone knocked at the front
door.

(ykp.) I nowkanoubas 0o ceo€i xuxci — y 08epi xice CmyKau.

BusBrneno rpamaTuuHi 3aMiHM TpU  BIATBOPEHHI SOMEONe, 30Kpema
rpaMaTHYHy 3aMiHy HE03HauyeHO-0COO0BOTrO SOMeone y ¢yHKIil mpeaukaThBa Ha
HEO3HAYCHO-SIKICHUH 3aiMEHHUK sAKuULicy Y PYHKIIT O3HaYEHHS Y TPy MiIMeTa!

(anrm.) If there’s someone untrustworthy around, it’s supposed to light up and
spin.

(YKp.) Akwo Henooanix 6yoe AKUICH He2IOHUK, YA UMYYKA MAE 3ACEIMUMUCS
U 3a6epmimucs.

BusiBieHo nekcuuHi 3aMiHM, Y TOMY YHCJl 3 JOJaBaHHSIM 1 OIYIICHHSM,
HaIPUKJIAJ, JEKCUYHA 3aMiHA Ha BKA31BHUM 3aliMEHHUK Mol Y 3HaX1IHOMY BiJIMIHKY
3 JI0JaBaHHSIM B1JIHOCHOTO 3aiMEHHHKA X/MO'

(auri.) Why would I go looking for someone | know wants to kill me?

(YKp.) Ane nagiwo s Mas bu wiykamu moz2o, Xmo xove mere oumu?

CriocTepekeHO OJHY JIeKCHMKO-rpamatnyHy 3aminy (0,3 %) Ha BKa3iBHHUI
3alMEHHUK MO0l Y MHOKHHI 3 BITHOCHUM Xm0 Y AaBaJbHOMY BIIMIHKY KOMY:

(amrn.) Harry sat stunned for a moment at the idea of someone having their
soul sucked out through their mouth.

(yxp.) I 'appi npuconomuero cudis, ysaisaouu mux, KOMy 8UCMOKMYIOMb Yepe3
gycma oyuty.

Heosnauennii 3aiiMmeHHuk SOmething posramoBano Ha mepiriii mo3uili 3a
YaCTOTOIO BXXKMBAHHS; 3apeecTpoBaHo 126 BUMAAKIB MOTO BXXUBAHHS B JIOCHIIKEHOMY
MIKpOKOpPIyCi, 10 cTaHOBUTH Ounbiie 38 % ycix omunuik. Cepen mpHiloMiB HOTO
BIITBOPEHHS TPH TMeEpeKiaai BUABICHO ekBiBaseHTHHUU mnepeknan (59 — 17,8%),
omymeHas (35 — 10,6%), nexcuko-rpaMaTHuHi Ta jekcuuHi 3aMinu (32 — 9,7%), a
TaKOXX JIOJJaBaHHS, TIEPECTAaHOBKHU 1 KOMIICHCAIIIFO.

ExBiBajieHTHHIT mepeknaa SOmething Heo3HayeHMM 3aMEHHUKOM W/0Cb, Y
TOMY YHCJIi y HETIPSMHUX BiJIMiHKaX, BUSABJCHO Yy 59 BUIIaIKax, HAITPUKIIAI:

(anri.) As Harry opened the door, something brushed against his leg.

(YKp.) Biouunus 0gepi, i 6i0uy8s, sik W0Cb MOPKHYIOCS 00 1020 HO2U.

CriocTepeXeHO eKBIBAJICHTHMH mepekyian something 3  rpaMaTHYHUMM
TpaHcopMarlisiMi  JI0JlaBaHHS 1 TMEPECTaHOBKHM, 30KpeMa 3  JIOJaBaHHSIM
M1ICUIIOBAJIbHOL YaCTKH iuye.

(auru.) Scabbers probably had a fight with another rat or something.

(ykp.) Crebepc mie nooumucs 3 inuumu nayroxamu abo iuge ujocn.

ExBiBaneHTHUI nepekiaa 13 TpaMaTHYHOI0 TpaHC(HOPMAITIEI0 TTEPECTAHOBKU 3
MO3UIIIT MiIMETa B MO3UIIIIO JOJaTKA 31 3MIHOIO MOPSAKY CIIIB Y MOBI IEPEKIIAIY:

(anrn.) Something stirred in Harry’s memory.

(ykp.) I'appi panmom wgoce npucaoas.



Ony1ieHHs COCTePEKEHO B 35 BUIAIKaX, HATPUKIIA/;

(anr.) We'll have to hide behind a tree or something and keep a lookout.

(Ykp.) Cxosaemocs 3a 0epegom i NOOUBUMOCD.

Buseneno 32 3aminu, y ToMy Yuciai 19 JeKCMYHMX 3aMiH Ha IMEHHUKH,
CJIOBOCTIOJIYYCHHS, BKa31BHUU 3aliMEHHUK me, moeo, SKICHUW 3aMEHHUK sKACh,
SKYCb, HEO3HAYEHO-KUIbKICHUM eM(paTUuYHUM cmintbky B OKJIMYHOMY PEUYCHHI,
BKa3IBHUM me, O3Ha4YaJIbHUW make, MiACWIOBAIBHUN make. Hampukian,
KOHTEKCTyaJbHa JICKCHYHA 3aMiHa Ha KOHKPETHUIA IMEHHUK Mamepia.

(amra.) Harry moved the tip of his eagle-feather quill down the page, frowning
as he looked for something that would help him write his essay.

(ykp.) lappi 600ueé no cmopinyi opauHum nepom i, HACYHII0YU Oposu,
niowykyeas mamepian 0Jis peghepamy .

JlekcuyHa 3aMiHa Ha O3HAYAJILHUI 3aiMEHHUK make:

(auri.) And then he saw something to make his heart stand still.

(ykp.) I mym 6in nobauue make, 8i0 4020 11020 cepye noxoJoo.

JlexcuuHa 3aMiHa CyOCTaHTUBHUM CIIOBOCTIONYYCHHSIM:

(auri.) He called Snape something that made Hermione say "Ron!"

(ykp.) Bin o06i36aé Chneiina makum cinoeom, wo [ epmiona axc Gueykwyia:
"Pone!"

OxpiM TOrO, BUSBIEHO 13 BUNAAKIB JIEKCUKO-TPAMaTUYHUX 3aMiH Ha
IMCHHUKH, HCO3HAUCHUM O3HA4YaJIbHUM 3alMCHHUK SKUliCb, NUTAIBHAN 140,
BKa31BHUU me, MPOKCEMIYHHUN ye, CyOCTAHTUBOBAHUM YUCITIBHUK OOUH TOIIO, Y TOMY
qucil 3 goaaBaHHsIM. Hanpukiaj, JekcuKo-rpaMaTH4Ha 3aMiHA J0JaTKa BUX1THOTO
pEeUYeHHS Ha 03HAYCHHSI, BUPAKEHE HEO3HAYEHUM O3HAaYaJIbHUM 3aMMEHHUKOM SAKULCD
y (opMi KIHOYOrO POy 3HAXIAHOTO BiAMIHKA 3 JOJABAaHHSM IiJICHJIFOBAJILHOI
YaCTKH X0OU:

(auri.) He’s retired now, good for him to have something to do.

(yxp.) Bin 3apa3z y éiocmasyi, tiomy 006pe mamu Xo4 aKycb pobomy.

Jlexcuko-rpamMaTHYHa 3aMiHa JIOJAaTKa BUX1THOTO CTBEP/KYBaJIbLHOTO PEUCHHS
Ha MIMET Y MUTATbHOMY PEYCHH1, BUPAKECHUN MUTATFHUM 3aIMEHHUKOM U40:

(auri.) | hope there’s something good for lunch, I’'m starving.

(yxp.) Lixaso, wo 6yoe na 06i0? A emupaio 3 20100y.

Jlexcuko-rpaMaTHYHa 3aMiHa MPEIUKATHBA HA O3HAYCHHS B TPYI IMiJIMETA,
BUPAKEHE HEO3HAUYCHUM SIKICHUM 3aiMEHHHUKOM SKULCD'

(aurn.) There’s something funny about that animal.

(yxp.) Leti komspa akuiice 0ysice XumepHuil.

Jlexcuko-rpaMaTHyHa 3aMiHa 3aiiMeHHHKa SOmething Ha mo3HaYeHHs HEeiCTOTH
y (yHKIIi HogaTKa HAa HEO3HAYEHUW 3aliMEHHHK Ha IMO3HAYEHHS ICTOTU XMOCbh Y
byHKUii maMera:

(auru.) Harry was sure he could see something else moving in the shadow of
the trees too.

(ykp.) Iappi 6y6 nepexonanuii, wo 8 3amiHKy 0epes pyxaecs ue Xmoch.

Jlexcuko-rpamaTuyHa 3aMiHa Ha CyOCTaHTUBOBAHUI YHCIIBHUK OOUH:

(anrn.) Harry, there’s something I don 't understand.

(yxp.) Iappi, s ne po3ymiio 00H020.



TakuM YKMHOM, OCHOBHHMM NpUHOMAaMH TMEpeKiaay LbOro 3alMEHHHUKIB 3
KOMITOHCHTOM SOME € eKBIBAJICHTHUI TIepEKJIal, ONMYIICHHS 1 3aMiHu. EkBiBaseHTHHI
nepekian 3aiiMeHHuka something cranosuts 59 Bumankis (17,8%), onymenns — 35
(10,6%), 3amian — 32 (9,7%); exBiBaJieHTHHU mepekiaan someone — 23 (6,9%),
onymenHs — 11 (3,3%), 3aminu — 3 (0,9%); exBiBanieHTHHH niepekian somebody — 12
(3,6%), onymenns — 1 (0,3%), 3aminu — 1 (0,3%).

4.2.2. Biomeopennsa yKpaiHCbKOW MO06010 3AUMEHHUKIE 3 KOMHOHEHMOM
‘any’.

Heo3naueni 3aliMEHHUKH 3 1TEpaTUBHUM KOMIIOHEHTOM any, ski Ha APYTii
MO3UIIIT 32 CEPEHBOI0 YACTOTOI0, PO3TAIIIOBAHO 33 MAPAaMETPOM 3MEHIICHHS 4YaCTOTH
takuMm guHOM: 1) anything, 2) anyone, 3) anybody. OcHOBHMMH TpHiOMaMH iX
MepeKyIaay BCTAHOBIICHO €KBiBaJICHTHHUM mepekian (78 BumankiB — 23,6% 3arambHoOl
KUIBKOCTI1 BC1X OJIMHUIIB), omytieHHs (37 — 11,2%), nekcuyHi Ta JIeKCUKO-TpaMaTH4HI
3aMminu (22 — 6,6%).

Heosnauennii 3aiimennuk anybody Ha 7-i mo3wiiii 3a 4acToTor0; 3a(hikCOBaHO
10 BumaakiB oro BXKUBaHHS, 1110 cKiIagae 3 % BiJl KUTBKOCTI JOCTIKYBaHUX JIEKCEM.
Cepen mpuilomMiB HOTO BIATBOPEHHS MPHU TMEPEKJIaJi BHUIBICHO EKBIBAJICHTHUM
nepeknan (5 — 1,5%), onymenns (3 — 0,9%), nekcuyni Ta rpamMaTHuHi 3aMiHu (2 —
0,6%).

ExBiBasienTHHI mepekian anybody 3a jgomomoror 3amepedHoro 3aiMeHHHUKA
HIXmo B 3allepeYHUX PEUEHHSIX a0 O3HAYAIBHOTO KOJCHUL Y CTBEPIKYBAIbHUX
PCUCHHSX BHSIBJIICHO B 5 BHITaJKax, 0 cTaHOBUTH 50% BkuBaHb anybody y nanomy
Mikpokopnyci. Hukue mpouttocTpoBaHO €KBIBAJIEHTHHM MEpPEKIal 3a JOMOMOIO0
3aiiMEHHMKA HIXMO Yy POJOBOMY BIIMIHKY B 3alI€pEYHOMY PEUECHHI:

(aurn.) The lake was coming nearer and nearer, but there was no sign of
anybody.

(ykp.) O3zepo nabauxcanocs, aie mam HiKO2o He OVI0 8UOHO.

ExBiBaJICHTHUN TIepeKyia] 3alepeuyHuM 3aiMEHHUKOM HIXMO B OPYIHOMY
BIIMIHKY 3 TPUHAMEHHHUKOM 3 Ha IO3HAYCHHs Cy0’ €KTa CyMICHOI [ii y BHUIJISIOL
CJIOBOCIIOJIYYEHHS Hi 3 KuUM 13 TPAMAaTHYHOIO 3aMIHOIO CTBEP/HKYBAJILHOTO PEUCHHS
Ha MUTaJIbHE IEMOHCTPYE TaKUil ()parMeHrt:

(auri.) She barely spoke to anybody and snapped when she was interrupted.

(YKp.) Bona matidice Hi 3 KumM He pO3MOGIAIA U 02PU3ANACS, KOAU XMOCh
sidsepmas ii ysaey.

Onymennss npu nepekiani anybody 3adikcoBaHo B TphOX BHITaKaX, IO
ctaHoBUTH 30 % ioro BKHUBaHb, HAITPUKJIIA/;

(anri.) He was forbidden by Dumbledore to tell anybody.

(yxp.) Hambnoop cysopo 3a60ponus tiomy npo ye po3nosioamu.

Jlekcuuni 3aminm anybody criocrepexeno B aBox Bumaakax (0,6%). [Tpukian
HIDKYE 1TIOCTpye 3aminy anybody o3Ha4aabHUM 3aiiMEHHUKOM IHuwuil y PoJi
IMEHHUKA Y MHOYKHHI:

(auri1.) She was taking more subjects than anybody else.

(Yxp.) Bona eusuana npeomemie He3pieHAHHO Oiibuie 30 IHUMUX.

JlexcuyHa 3aMiHa BKa31BHUM 3aiIMEHHUKOM Mo y pOpMi MHOKUHH i’
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(anrra.) He was becoming increasingly edgy, and gave very severe punishments
to anybody who disturbed the quiet of the common room in the evenings.

(YKp.) Bin 6ye Oyowce 3Hepsosanull i Cy8opo Kapae MUX, XMO 6eYopamu
NopyuLy8as CROKill y 8imMajibHi.

3aitmennuk anyone Bxurto y 47 Bumankax (14,2 % Big 3arajiibHOI KiJIBKOCTI
OJIMHHUIIb), 110 J03BOJIMJIO PO3TAIlyBaTH HMOro Ha 3-i mo3ulli 3a yactororo, Cepen
OpUHOMIB HOT0 Tepekaaay BHUSABICHO eKBiBaJeHTHHH mepekiaan (28 — 8,5%),
omymenns (14 — 4,2%), zamiam (5 — 1.5%), y TOMy 4Yucim JIeKCHYHI 3aMiHH,
rpaMaTHYHI 3aMiH1 Ta J0JaBaHHS.

CriocTepekeHO €KBIBAJICHTHHM TMepekia anyone 3a JOTOMOTO0 HEO3HAUYECHUX
3aMEHHUKIB XMOCb, BKIIOYAOUd (HOPMHU HEMPSIMUX BIAMIHKIB KOMYCb, KO20CH,
HiXmo BKIIOYHO 3 (opmMaMu HikOMy, HIKO20, a TaKOX 3aMEHHUKIB 0)0b-Xmo,
KOJICHUYL — ychoro 28 BHITANKIB, MO ckiamo 59,6 % Big KUTBKOCTI HOTO B)XKHBaHb,
Hampuknan: exBiBaJeHTHH mepekyiag anyone 3a JIOMOMOTOoK HE03HAYEHOTO
3aliMEHHUKA X/MOCh y CTBEPKYBATBHOMY PEUCHHI:

(auri.) These days they lived in terror of anyone finding out that Harry had
spent most of the last two years at Hogwarts School of Witchcraft and Wizardry.

(YKp.) Munyni 06éa poku odcuinu 6 nocmitiHomy icaci. a Hy dc 60 Xmoch
oosidaemucs, wo I appi naguaemuvcs 6 [ 0160pMCHKIL WKOJE YaApie ma YaKiyHCmMeda

ExBiBaneHTHUN mepekyia]l 3alepevyHrM 3allMEHHUKOM Hixmo y (dopmi
JABAJIbHOTO BIIMIHKA HIKOM) Y CTBEPI>)KYBAJIbHOMY PEUYCHHI:

(arrz.) Then he hurried them off to the field before anyone else had finished.

(YKp.) A mooi, ne oasuiu HiKOMYy Ooicmu, NOCHIWHO BUBLE KOMAHOY 3 3AJIU.

BusiBnieHo BuUTAIKM E€KBIBAJEHTHOTO TMEPEKIaAy 3 JOJaBaHHSM, 30Kpema
€KBIBAJICHT HiXmMoO Yy NHUTAILHOMY PEYEHHI 3 J0JaBaHHSAIM OCOOOBOrO 3aiiMEHHUKA
JIpyroi 0ocoOu MHOKUHHU 6u Y (hOPM1 POJIOBOTO BIIMIHKA 3 MPUUMEHHUKOM 3.

(aurn.) “Hasn’—hasn’ anyone bin able ter open their books? ” said Hagrid.

(yxp.) "Hesorce... nesoce HIXMO 3 8ac He Modice 8IOKpumu c60io Knuy? .

3apeecTpoBaHO BUMAIKU TPaMaTUYHOT 3aMiHH MPY €KBIBAJIGHTHOMY TEepEeKIIai,
30KpeMa TpaMaTHYHy 3aMiHy MigMeTa MiAPSTHOTO YMOBHOTO pPEUYEHHS B MOBI
OopuriHajdy Ha 0OCTaBHHY MOPIBHSHHS, BUPAXKEHY 3aHMEHHUKOM HIXMO y TPOCTOMY
CTBEP/KYBaJIbHOMY PEUYCHH1 B MOBI MIEPEKIaay:

(auri.) If anyone deserves that place, he does.

(yxp.) Bin 3acayacus 1io2o, sik HIXMO.

OnyiieHHs Npyu nepekiaal BusisieHo y 14 Bumagkax (maibke 30 % yxuBaHb
anyone), HanpuKJIaI;

(auri.) Never, in anyone’s memory, had a match approached in such a highly
charged atmosphere.

(yxp.) Il]e sicooen mamu He 0uiKy8ascst 6 MaKill HAnpysiceHitl ammocgepi.

JlekcuuHi 3aMinu croctepekeHo y 5 Bunaakax (10.6 % yxuBanb anyone), y
TOMY YHCII 3 J0JaBaHHSIM, HANpPUKIAJ] JEKCUYHA 3aMiHAa Ha Yy3arajbHIOBAJIbHUI
3aiMEHHUK 6ci. Hanpuknan:

(auri.) Nothing anyone said made him feel any better about being left behind.

(yxp.) Bci namazanucs tioco pospaoumu, ane MapHo.

JlexcuuHa 3aMiHa HEO3HAYEHOTO 3aiiMEHHUKA MUTAILHUM 3aiiMEHHUKOM X710:
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(arrza.) Can anyone confirm that?

(yxp.) A xmo ye moowce niomeepoumu?

BusiBieHo BUMaAKu JIGKCUYHOI 3aMiHM 3 JI0JIaBaHHSIM, 30KpeMa JIEKCHYHa
3aMiHa Ha 3aMEHHUK 6ci 3 J0JIaBaHHAM IMEHHHMKA oxouut y (opMi MHOKHUHH:

(anrn.) Hannah Abbott, from Hufflepuff, spent much of their next Herbology
class telling anyone who'd listen that Black could turn into a flowering shrub.

(yxp.) Anna E6om 3 I'agpennadhy uinuii ypox cepbanoeii 3anesnsiia 6cix oxXouux
il cnyxamu, wo brex ymie nepeeminiogamucs Ha KGIMyyuu Kyw.

Heo3nauenuii 3aiimenHuk anything susBieHo B kinbkocTi 80 ogmaub (24,2%
3arajJpHOTO KOPITyCY), IO JO3BOJIJIO PO3TallyBaTH HOTO Ha JPYTid MO3WINi 3a
4acTOTOIO BkuBaHHA. Cepes MpuiloMiB MO0 NepeKiiaay BCTAHOBJICHO €KBIBAJICHTHHIM
nepexman (45 — 13,6%), onymenns (20 — 6%), 3amiau (15 — 4,5%), BKIIOYarOUYM
JIEKCUYHI Ta JIEKCUKO-TPaMaTU4HI 3aMIHHU.

ExBiBaneHTHuil nepekian anything BuseiaeHo B 45 Bumnaakax (56,3% yxuBaHb
anything), 3okpema 3a JOMOMOIOI0 HEO3HAYCHOTO 3aMEHHHKA U/OCh BKIIFOUHO 3
dbopmMamMu HENPSAMHUX BiIMIHKIB (¥020ch TOIIO) Yy CTBEP/UKYBAIBHUX DPEUYCHHSX,
3arepeyHoro 3aiiMeHHUKa Hiwo 3 GopMaMH HEMPSIMUX BIJIMIHKIB HIY020, Hi OJis 4020
B 3alIEPEUHUX PEUCHHSX, HEO3HAYEHOTO U0-HeOyOb, y3arallbHIOBAJILHOTO 6ce, Y TOMY
YUCJIl Y CKJaJl CJIOBOCIONYYECHHS 68ce, wo 3a6200Ho. Hampukiaza, ekBiBaJeHTHUN
MepeKyaj 3anepeuyHuM 3aiiMEHHUKOM Hiwyo y (GopMi POJIOBOTO BiJIMIHKA HIY020 B
3aMepeyHoOMY PEUCHHI:

(arrza.) Harry didn 't know anything about the wizard prison.

(YKp.) Bin Hiu020 He 31Has npo my YaKiyHCbKY 8 'SI3HULIO.

ExBiBaneHTHUN Nepekiaa 3aiiMEHHUKOM 1/0Cb Y CTBEPIKYBAJIbHOMY PEUCHHI:

(arrn.) If there’s anything you need, Mr. Potter, don 't hesitate to ask.

(yxp.) Micmepe [lommep, koau 6yoe wmoco nompiono, 8iopasy Kaxicime.

OkpiM TOro, BUSBJCHO CKBIBAJICHTHUH TMepekias anything i3 momaBaHHSM Ta
rpaMaTMYHUMM  3aMmiHamMu. Hampukian, eKBIBaJIGHT Hivo2co 3 JOJABaHHSIM
€KBIBaJICHTA Gce y MapIleIbOBAHUX PEUCHHSX:

(anrn.) We came back to help Sirius; we’re not supposed to be doing anything
else.

(yxp.) Ham neooxiono epsamysamu Cipiyca! I éce. binvue niuozo.

ExBiBaneHTHUI mepekyian 3aliMEeHHHUKOM 6ce 3 TpPaMaTHYHOI 3aMiHOIO
3arepeyHOro PEUSHHS Ha CTBEPKYBAJIbHE PEUCHHS:

(anri.) There wasn 't anything wrong with it.

(yxp.) 3 neto 6yno éce o'keti.

OmnyrieHHs npu nepekiaai ckiaino 20 onunuis (6%), HanmpukiIad:

(aurn.) Hermione, who disapproved of copying, pursed her lips but didn’t say
anything.

(ykp.) I'epmiona Mo8uKU CKpUBUNACS. 60HA HIKOJIU HE CXBAIOBANA CHUCYBAHHSL.

JlekcuyHi Ta JIEKCHKO-TpaMaTH4YHI 3aMiHM MpH BiATBOpeHHI anything
cnioctepeskeno y 15 Bumankax (4,5%), a came: 11 nmexcuunux 3amin (3,3%) i 4
Jekcuko-rpamatnyHi 3amiau (1,2%), y ToMy 4rcCIi 3 101aBaHHAM 1 KOHKPETHU3AIII€XO0.
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Hampuknan, nekcuyHa 3aMiHa BIJIHOCHUM 3aiiMEHHHUKOM 0 B OPYJIHOMY
BIIMIHKY YuM 3 TIPUAMEHHUKOM 3@ 3 JIOJAABaHHIM y3araJibHIOBAIBHOTO 3aliMEHHUKA
6éce B MUCTAHTHIN HO3UIIT:

(anri.) Harry, apart from that, you 're not missing anything.

(yxp.) Ocb i 6ce, Oinbuie mam Hema 3a YUM HCATKYS8AMIUL.

CrocTepekeHO KOHTEKCTyalbHY JICKCHYHY 3aMiHy KOHKPETHUM IMEHHHUKOM
3a60anHs y GOpMiI MHOKMHH 3 METOIO KOHKPETHU3AIIii:

(anra.) | would advise you not to entrust him with anything difficult.

(Ykp.) Most mo6i nopada: ne cmag neped HuM HAOMO CKIAOHUX 3A80AHD.

BusiBiieHO eKCHKO-TpaMaTH4HI 3aMiHH, BKIIOYHO 3 onaBaHHsAM. Hampukar,
JICKCUKO-TpaMaTHyHa 3aMiHa Jjoaartka anything KOHKpEeTHHM IMEHHUKOM OypHuyi 3
O3HAYCHHSM, BUPAKCHUM aTPUOYyTHBHUM 3alIepPEUHUM 3aMMCHHUKOM HIsAKULL:

(anri.) You mustn 't go doing anything stupid.

(yxp.) He pobu Hisakux oypruup.

TakuM YMHOM, OCHOBHUMH TIpUMOMaMH BIJTBOPEHHS 3aiMEHHUKIB 3
KOMITOHEHTOM aNny € €KBIBAJICHTHUM TepeKyaj, ONMyIIeHHs 1 3aMiHU. ExBiBajIeHTHUI
nepekian anything cranosuth 45 Bunankis (13,6%), onymienns — 20 (6%), 3aMiHu —
15 (4,5%); exBiBasieHTHU# nepekiaa anyone — 28 (8,5%), onymenns — 14 (4,2%),
3aminn — 5 (1,5%); exBiBaneHTHU# nepeknaaa anybody — 5 (1,5%), onymenuas — 3
(0,9%), 3aminu — 2 (0,6%).

4.2.3. Biomeopenusa yKpaiHCbKol MOB0I0 3AUMEHHUKI6 3 KOMHOHEHMOM
‘ever’.

Heo3HnaueHi 3aiiMEHHUMKM 3 KOMIIOHEHTOM €VEI BHSBWIM HAaWMEHILY
YaCTOTHICTh Y JIOCHIIKYBAaHOMY KOPITYCl; TOPAJIOK IX pO3TallyBaHHS 3a MapaMeTpoM
3MEHIIIEHHS 4acTOTU Mae Takui Buriasa: 1) whatever, 2) whatsoever, 3) whoever.
OcHOBHMMHM TMpHUIlOMaMu iX MepeKaay € EKBIBAJICHTHUHN Mepekiaa, OMyIIeHHS,
JIEKCUYHI Ta JICKCUKO-TPaMaTU4YHI 3aMiHHU.

Heo3nauenuii 3aliMEHHHK Ha IMO3HA4YCHHS 0coOM WHOEVEr CIIOCTEPEkKEHO Y
nBox Bunaakax (0,6%. mociimkeHoro gpparmeHTa KOpmycy), 1o BiTHOCUTh HOTO Ha
OCTaHHI0,9 MO3HUIIIIO 32 YACTOTHICTIO,

VY nocnimxeHoMmy dparMeHTl mapajeibHOro KOpITyCy HE BUSBJICHO BUITAJIKIB
CKBIBAJICHTHOTO MEpeKIany 3aiiMeHHHKa WHOEVEr CIIOBOCHONYyUSHHSIMHU Xmo 6 He,
sakutl ou He. [Tpuilomamu oro nepekiiaay € ONnyIeHHs 1 JEKCUYHY 3aMiHa.

OmnyuieHHst WhOever imoctpye Takuii pparMeHr:

(anrn.) He wanted to help whoever it was, he tried to move his arms...

(YKp.) Bin xomis donomoemu, HamMacascst NOBOPYXHYMU PYKAMU. ...

BusiieHo nekcuyHy 3aMiHy Ha BKa31BHUM 3aiMEHHUK M0t 3 BIIHOCHUM XMO:

(aurm.) Whoever had sent that Patronus would be appearing at any moment .

(ykp.) LL{omumi modice 3'a6umucsi moit, Xmo uciae namponeca.

Crix 3a3HauMTH, 10 B JOCIIIHPKEHOMY MIKPOKOPITYCl HE BHSIBICHO BHUIIAJKIB
BXKHBaHHS (HOpMHU 00’ €KTHOTO BigMiHKa Whomever.

Heosnauennii 3aiimeHHuk Whatever BusiBieno y 12 Bumagkax (3,6%
TOCIIKEHOTO (ParMeHTy KOPITyCY), 110 JO3BOJIMIO PO3TAITyBaTH HOTO Ha 6 mo3uIlil
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3a 4yacToTo BkHUBaHHSA. [IpuiloMaMu Horo mepekiaay € €KBIBaJIEHTHHI Nepekiia,
OITYIIEHHS, JICKCUYH1 3aMIHH.

ExBiBasienTHuii mepekiaa Whatever cranoButh 5 BumaakiB (1,5% ycix
OJIMHUIIG), BKIIOYHO 3 AogaBaHHsaM (1— 0,3%) i rpamatuunoro 3aminoro (1 — 0,3%).
30KkpemMa, BUSBICHO €KBIBAJICHTHHI MEpeKIIajl 3a JIOMOMOTOK0 CIOBOCHOIYUYEHHS 4O
O He, sIKE€ CKIAJAEThCS 3 BIJHOCHOTO 3aliMEHHHUKA 40, MiJICUIIOBAIBHOI YMOBHOI
YaCTKHU O Ta 3alI€PEUHOl YaCTKHU He 1 CIYTYeE ISl MPUETHAHHS MAPSTHUX T0AATKOBUX,
M IMETOBHUX 1 IOMTyCTOBHX PEUCHB:

(anrm.) Swear to me that whatever you might hear ...

(yxp.) Hoknsanucs — wo 6 mu e novys...

BusiBiieHO ekBiBaJIGHTHUH Iepekiax Whatever 3 omaBaHHSIM IiAPSTHOTO
CTIIOJyYHUKa, a came: 3a JOMOMOIOI0 CIOBOCHONYUYEHHS X0U Ou 1o, AK€ CKIAIaeThCs
3 JIOIYCTOBOT'O CHOJIyYHHMKA XOY 31 3HAUEHHSIM ''HE3Ba)XKar04u Ha' B JIOIyCTOBOMY
MIIPSAHOMY PEUYCHHI, YMOBHOI YaCTKH Ou 1 BITHOCHOTO 3aiiMeHHuKa wo. Hanpukman:

(anri.) His jet-black hair, however, was just as it always had been — stubbornly
untidy, whatever he did to it.

(ykp.) Hozo uopue, ax cmona, sonocca 6yno maxe, K i 3a624COU — CIMUPYUATO
Ha8CibiY, X04 Ou W0 BiH i3 HUM poOUS.

ExBiBasieHTHUIT mepekman Whatever 3a JomoMororw BiJHOCHOTO 3aiiMEHHHKA
Wo y TOEIHAHHI 3 TpaMaTHYHOIO TpaHCcPopMalli€l0 KOMIIpECii, fKa TMOJIArae B
OIYIICHHI 1HKJIFO3UBHOTO 3aiiMEHHHMKA ()ce) 6ce, YMOBHOI 9acTKH Ou (6) 1 3aniepedHoi
YaCTKU He, UTI0CTPY€E TaKUil parMeHT:

(anrm.) Never before had he been able to get up whenever he wanted or eat
whatever he fancied.

(yxp.) Il]e nixonu 6in ne 6cmasas, Koau 3axoue, i He I8, w0 3abadxcac.

Buseiieno 5 sunankis omymienns Whatever (1,5%). Hanpuxitan:

(aurn.) It was bad enough that he’d passed out, or whatever he had done,
without everyone making all this fuss.

(yxp.) Hasiwo secv yeii eanac — tiomy i max Oyio COpOMHO, WO 6iH MoOi
3HEeNnpPUMOMHIE.

JlekcuuHi 3aMiHu criocTepekeHo y aBox Bumaakax (0,6%), mpumMipoM 3amiHa
Ha CIIOJYYEHHS BKa31BHOTO 3aiiMEHHUKA mou B OPYJAHOMY BIIMIHKY 3 BIJJHOCHUM
3aiIMEHHUKOM 1440 B POJIOBOMY BIIMIHKY:

(anrn.) He will immediately become whatever each of us most fears.

(Yyxp.) Bin 00pazy cmamne mum, 4020 xodxicen 3 Hac 6oimvcs Haubibule.

Heo3nauenuii 3aiiMennuk Whatsoever, mo e emdatuanoro ¢popmoro Whatever,
BUSBJICHO B TphoX Bumajkax (0,9%), 3aBAsky YoMy MOTo po3MillleHO Ha § MO3uIlii 3a
4acTOTOK. YCl TpU BHUIAIKK HOTO BXKUBAHHS 3apEeECTPOBAHO B aTPUOYTUBHIM
¢ynkuii B moctno3umii. Ilpuilomn mnepekiany 1€l OJMHHULI  BKJIIOYAIOThH
€KBIBJICHTHUH MepeKyaj 13 101aBaHHIM, OMYIICHHS 1 IEKCUYHY 3aMiHY.

ExBiBasieHTHHIT Tiepekian Whatsoever 3a 10moMororw 3aliMEHHHUKA JHCOOHUL,
0 BXXMBAETHCS B 3allCpEYHHUX PEUCHHSIX IPU IIIMETOBI YW JOJATKOBI IS
BUPAXXEHHS TTOBHOTO 3allePEUYCHHsI, BUSBICHO 3 JOJABAHHSM SIKICHOTO MPUKMETHHUKA
cepuo3znuti. Hanipuknan:
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(anrm.) On the rare occasion that they did catch a real witch or wizard,
burning had no effect whatsoever.

(YKp.) Bunaoku, Koau 60HU JOSUNU U CRATIOBANIU CAPABHCHIO 8i0bMY abO
YaKIyHa, OVIU YKpatl pioKiCHI U He MAlu HCOOHUX CePUO3ZHUX HACTIOKIE.

OnyiienHs Whatsoever imrocTpye GparMeHT HIDKYE:

(aurm.) Harry could hear the voices whispering, but they made no sense
whatsoever.

(yxp.) Iappi uye uuice conocu, ane ne mie 30a2Hymu cency ciis.

CriocTepekeHO JIeKCHYHY 3amiHy WhatSOever NMpHKMETHHKOM YiiKOSUmMuill y
POJII IPENO3UTUBHOTO O3HAYEHHS, [0 OMUCY€E a0COFOTHUH, TTOBHUHM, HEOOMEKEHUH
IposiB SKOCTI a00 pHUCH MpeaMeTa 1 B JaHOMY KOHTEKCTI BUKOHYE MiJICHUIIOBATIbHY
byHKIIIF0, a7IeKBAaTHO mepenaoyn eMdaTiudHe 3HadeHHs Whatsoever:

(aurm.) Their story made no sense whatsoever.

(ykp.) Ixus po3nosioo — uinkoeume 6e321y30s.

OTxe, NpuiioMHU BIATBOPEHHS HEO3HAUYCHUX 3aIMEHHUKIB 3 KOMIIOHEHTOM €EVer
BKJIIOYAIOTh €KBIBAJICHTHUN TMEpEeKsIajl, OMYIIEHHA 1 3aMiHU. 3a pe3yJibTaTaMu
KUTbKICHHMX ITIPaxXyHKIB €KBIBaJICHTHHH Iepekian Whatever craHoBuTh 5 BHIIAIKIB
(1,5%), onymenns — 5 (1,5%), 3amian — 2 (0,6%); ekBiBaJIeHTHHI MepeKial
whatsoever — 1 (0,3%), onymienns — 1 (0,3%), 3aminu — 1 (0,3%); ekBiBaJCHTHUIA
nepekiaa Whoever He BusiBiieHo, onymienns — 1 (0,3%), 3amina — 1 (0,3%).

5. 062060penns i 6UCHOBKU.
3arajibHa KUIBKICTh MPOAHANI30BAHUX HAMHM HEO3HAYCHHUX 3aiMEHHHKIB 1
MPUIOMIB iX MepeKIIaay NpeaCcTaBiIeHo y 3BeneHi Taobmui 3.

Taoauua 3
3azanbua KinbKicmb HEO3HAYEHUX 3AUMEHHUKIG I NPULIOMIB iX nepexiady
NMPUAOMHM MEPeKJIAXY
Ne | Jgekcema | K-Th % eKBIBaJIEHT OIYIIEeHHS 3aMiHa
Q |P(®W)| Q |P(®)| Q |P(%)
1 | something | 126 38.1 59 17.8 35 10.6 32 9.7
2 anything 80 24.2 45 13.6 20 6 15 4.5
3 anyone 47 14.2 28 8.5 14 4.3 5 1.5
4 someone 37 11.2 23 7 11 3.3 3 0.9
5 | somebody | 14 4.2 12 3.6 1 0.3 1 0.3
6 | whatever 12 3.6 5 1.5 5 1.5 2 0.6
7 anybody 10 3 5 1.5 3 0.9 2 0.6
8 | whatsoever | 3 0.9 1 0.3 1 0.3 1 0.3
9 whoever 2 0.6 - - 1 0.3 1 0.3
3arajioM 331 | 100% | 178 |53.8% 91 27.5% 62 18.7%

3arayibH1 JJaHl 010 PI3HOBUJIIB Ta KUIBKOCTI BUSBJICHUX MPUHOMIB NIEPEKIIATy
HE03HAaYEHUX 3aiMEHHUKIB y JAaHOMY MIKPOKOPITYCl IpeAcTaBieHo B Tabnuii 4.
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Taoauusa 4
Iputiomu nepexnady Heo3HaueHux 3atUMeHHUKI8

3arajom
Y i i - 0)

Ne npuiiom pizHOBM] K-Th )0 — %
CYTO €KBiBaJCHT 154 46.5

1 | ekBIBaJIEHT |3 JOJaBaHHIM 19 5.8 178 53.8
3 rpaMaTHYHOI0 3aMI1HOIO 5 1.5
CyTO ONyIICHHS 90 27.2

2 | OmyIICHHS ; 91 27.5
3 rpaMaTHUYHOI0 3aMI1HOIO 1 0.3

3 | samina JIEKCUYHA 3aMiHa . 44 13.3 62 18.7
JIEKCUKO-TpaMaTU4Ha 3aMiHa 18 5.4
3arajgom 331 100% 331 100%

TakuM YMHOM, TIpOBEJEHE JOCHIKEHHS JO03BOJIAE KOHCTATyBaTH, IO
HaWOLIbIIy 4YacTOTy B)XMBAaHHSA B JAaHOMY MIKPOKOPITYCl BHUSBHUB 3aiiMEHHHK
something (126), naiimenmy — 3aiiMmeHHuk Wwhoever (2). 3aiimMeHHuKH anyone i
SOMEONEe BUSBUJIN CEPEAHIO YaCTOTY BXKUBaHHS — 47 1 37 BIMOBIIHO.

3's1coBaHO, M0 HEO3HAYCHMH 3aiiMeHHMK SOmething xapakrepusyerbes
HaMOLIBIIIOI TPOTHO30BAaHOI YacTOoTor BkuBaHHA Ha 1000 cmiB, a came: 1,17
OJIMHMII, 110 O3HAa4Ya€ HMOBIPHICT, HOTro BXKHMBaHHA ojauH pa3 Ha 1000 cuiB.
Hatimenmry wacroty BusiBuB 3aiiMeHHuk Whoever 0,02 ma 1000 ciiB, mo o3Hayae
HMOBIpHICTh HOTO BXKMBaHHS Yy KiJIbKocTi 2 oguauIb Ha 100000 cniB abo 1 oxuHwMII
Ha 50000 cniB. 3aliMeHHUKH anyone i1 SOMeoNe BUSIBWIIM CEPEIHIO YacTOTY, a CaMe:
4-5 omuumnbs Ta 3-4 ommuumil Ha 10000 cmiB BigmoBimHO, abo s anyone — 1
omuuuig Ha 2000-2500 caiB; aaa someone — 1 ogunuig Ha 2500-3000 cois.

Y CcTaHOBNEHO, 110 B JAHOMY MIKPOKOPIIYCl CEpeHsl 4acToTa 3aiiMEHHUKIB 13
KOMIIOHEHTOM SOMe ctaHoBUTh 1,65 omuami Ha 1000 ciiB, 1110 03Hayae KMOBIPHICTh
iX y)KuBaHHA y KUIbKOCTI 3 oauHUI Ha 2000 CItiB; cepenHs yacToTa 3aiMEHHUKIB 13
KOMIOHEHTOM any ctaHoBuTh 1,28 omunauil Ha 1000 ciiB; 3aiiMEHHUKIB 13 €Ver —
0,16 ga 1000 cmiB a6o 1-2 oquuaunin #a 10000 cims.

JloBeieHO, 110 OCHOBHUMH  NpHHOMaMU  TEpPeKIagy  HEO3HAYCHUX
CyOCTaHTUBHHMX 3aWMEHHUKIB Y JOCHIPKEHOMY (GparMeHTi aHTJIO-yKPaiHChKOTO
napajeabHOTO KOPIYCY € €KBIBAJIGHTHHUM Mepekiaja, OMYyIICHHS 1 JIGKCUYHI 3aMiHHU.
ExBiBanieHTHUN mnepekian BusiBiieHo y 178 Bumaakax, mo cTaHOBUTH 53,8%, mpu
IIbOMY BCTAQHOBJICHO TpPH PI3HOBUIM EKBIBaJICHTHOTO IEpeKagy, a came: CyTO
ekBiBaieHTHUN miepeknan (154 — 46,5%), 3 nomaBanusim (19 — 5,8%) 1 3
rpamaTtuyHol0 3amiHo0 (5 — 1,5%). OmymienHns npu mnepexiaal BusiBieHo y 91
BUMAJKY, 1110 CTAHOBUTH 27,5%. 3aMiHu 3apeecTpoBaHO y 62 BUMNAAKaX, 110 CKJIaIae
18,7%, 13 sSKUX JEeKCH4HI 3aMiHU cTaHOBIATH 44 Bumagku (13,3%) 1 jekcuko-
rpamaTiyHi 3amiau — 18 Bunakis (5.4%).

Ha namy nymky, € Kuibka (akTopiB, SIKI TMOSCHIOIOTh TaKUi PO3MOILT
YaCTOTHOCTI Ta MepeKiafganbkux TpancopMmaiiid. [lo-mepine, HAWBUIY 4YaCTOTY
3aliMEHHHMKIB 3 KOMIIOHEHTOM SOMe, 30Kpema 3aiiMeHHuKa Something, MoxxHa
MOSICHUTH KAHPOBUMH OCOOTMBOCTSIMHU TEKCTY, XapaKTEPHOIO PUCOIO SIKOTO € BEJIMKa
KUIBKICTh 3araJKOBHX 1 HE3BHYHHMX MEPCOHAXIB, HEBIIOMHUX 1 MICTHYHUX SIBUII Ta
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MOJIIN, sKI TO3HAYAIOTBCA SK Oewo, wocb, TooTo Something. Ilo-npyre, miomo
NpUHOMIB TIEpeKIIaay, PO3MOIiT IXHBOI YaCTOTH MOJKHA IMOSICHUTH CTPYKTYpHUMH
BJIACTUBOCTSIMH YKpaiHCHKOI MOBH, sSKa Ma€ JOCTATHIO KiJTbKiCTh HEO3HAYEHHUX
3aiiIMEHHHKIB, €KBIBAJICHTHUX BIJIMOBIIHUM JIEKCEMaM aHTIIKChKOi MOBH. [lo-Tpere,
OIYIICHHS, OJaBaHHS 1 JIGKCMYHI 3aMiHM MOXXHa TIOSCHUTH KOHTEKCTyaJlbHUMH 1
CTWJIICTUYHUMH  OCOOJIUBOCTAMHM  TEKCTy, SIKI CHOPUYMHAIOTH  HEOOXITHICTh
3aCTOCYBaHHS aJIbTEPHATUBHUX MOBHHMX 3ac001B BHUPaXKCHHS pPI3HUX BIJITIHKIB
3HAYCHB JJIS TIOCATHEHHS aJIeKBaTHOCTI MTEPEKIIay.

Ilepcnekmueu MoOManbIINX AOCTIHKEHb BKIIOYAIOTH PO3TIISLA OCOOIMBOCTEH
(GYHKIIIOHYBaHHS Ta BIATBOPEHHS AaHIINCHKUX HEO3HAYEHUX MPUKMETHUKOBUX,
INPUCITIBHUKOBUX Ta KUIBKICHUX 3aiiMEHHMKIB, a TaK0X KBaHTHU(DIKATOPIB 1
JIETepPMIHATUBIB Y CYYaCHOMY XYyJ0’KHbOMY JTUCKYPCI.
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Abstract

The paper deals with an investigation into the usage of English indefinite nominal pronouns
in modern fictional discourse and the specificity of their rendering into Ukrainian with employment
of corpus approach. The pronouns under study have been selected by the entire sampling method
from the complete register compiled on the basis of the novel by J.K. Rowling “Harry Potter and
the Prisoner of Azkaban” and its Ukrainian version translated by V. Morozov. There have been
determined the semantic structures of nine English indefinite pronouns based on their formal
characteristics and the dictionary entries’ analysis. The units under analysis have been divided into
three structural-semantic types according to their form and meaning, wherein two semantic
subtypes have been distinguished. The lexemes of each of type have been distributed in decreasing
sequence on a zero-ten frequency scale. There have been calculated the expected frequencies per
1,000 words for each of the types to suggest the probability of their usage in a text. The most
frequent and the least frequent indefinite pronouns and pronoun types have been revealed t, as well
as the lexemes possessing medium frequencies. It has been identified that pronouns with ‘some' are
of highest frequency when pronouns with 'ever’ — the lowest, and pronouns with 'any’ are in
between. The most frequent is the pronoun ‘something’, the least frequent is the pronoun ‘whoever’.
Pronouns ‘anyone’ and ‘someone’ have demonstrated the average frequency in the microcorpus
under analysis. With the use of the immediate constituents’ analysis and contextual analysis there
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have been revealed the peculiarities of the pronouns’ usage in the source text. Based on the
transformational analysis there have been specified the translation methods and types of translation
shifts employed for adequate rendering of the pronouns into Ukrainian. The most common methods
of the analysed pronouns’ translation have been proved to be equivalent translation, omission,
addition, lexical and lexico-grammatical replacements, with additions and grammatical shifts.

Keywords: indefinite pronoun, translation shift, translation method, equivalent, omission,
addition, replacement.
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